
Под водой.

Сэнгоку и другие стояли на корабле Гарпа, самый сильный из тех, кто не ел дьявольских
фруктов, разбежавшись устремился вперед. Прыгнув, все его тело превратилось в острую
стрелу и направилось прямо к большому водяному шару.

«Мальчик связал морскую воду, притянул молекулы воды силой тяжести и запер Аокиджи?»

Гарп бросился вперед.

Гарп преодолевал большую силу притяжения; его тело невольно двигалось вместе с водяным
шаром.

«Это умение отлично ограничивает способность дьявольских фруктов!»

Гарп сжал брови, он сильно ударил по шару.

От огромной силы удара, водяной шар был разбит, внезапно появилась заметная синяя точка.

Затем Гарп устремился к тому месту, где находился Аокиджи.

Гарп был быстрым, его скорость плавания была почти такой же быстрой, как и его бег по суше.
Он быстро достиг края льда, где находился Аокиджи.

«Мальчик Аокиджи достаточно умен, чтобы заморозить себя, так что он хоть и будет удержан
водным шаром, но это не навредит его жизни».

Гарп кивнул, увидев Аокиджи с закрытыми глазами на льду.

Затем он повернул голову и посмотрел на темные цепи глубоко в льду.

«Эта вещь со странной силой, кажется, способна подавить человеческий дух и тело, это сила
дьявольского фрукта?»

Слегка нахмурившись, Гарп покрыл правую руку Хаки, а затем сломал цепи.

Гарп знал, что существуют цепи, которые затрудняют спасение Аокиджи. Таким образом, он
сломал их.

Ряд пузырьков вырвался изо рта, Гарп почувствовал давление в груди.

«Я должен поторопиться; давление в глубоком море очень сильно!»

Гарп посмотрел на огромный лед перед собой, снова сжал правый кулак, а затем сильно
ударил.

«Бум!»

В воде взорвалась огромная сила, во всех направлениях вырвалась серия водяных столбов; это
было похоже на водяных змей.

Затем на твердой поверхности льда начали появляться трещины. Гарп снова ударил кулаком и
разбил его.



Вода бурно устремилась внутрь, давление увеличилось. Лед отделяющий их рухнул.

Аокиджи сразу проснулся. Бурлящее море внезапно поглотило его, ослабив его, в его глазах
появились следы удивления.

«Гарп!»

Когда он увидел человека перед собой, Аокиджи расслабился.

Сильное чувство слабости заставило его закрыть глаза и потерять сознание.

Гарп схватил Аокиджи и развернулся. Он плыл, как рыба, по направлению к военному
кораблю.

Через пару секунд Гарп и Аокиджи оказались на палубу.

«Проверь его состояние быстро», - приказал Сэнгоку.

Сразу же появился офицер, хорошо разбирающийся в медицине, и начал проверять физическое
состояние Аокиджи с серьезным лицом.

«Поворачивайте; давайте возвращаться!"

Как только Сэнгоку повернул голову, скомандовал рулевому.

Военный корабль быстро повернулся, и устремился подальше от этого места.

Сэнгоку и другие были спрятаны под водой способностью дьявольского фрукта, которые
скрывал их, он был уверен, что этот план битвы был успешным.

Вскоре военный корабль отплыл от порта Нанохана и направился в другой район.

В это время Аокиджи быстро сел и откашлялся от морской воды.

«Да, какая ужасная жизнь!» Медленно встав, сказал Аокиджи.

«Аокиджи, вы можете не понимать сложившуюся ситуацию, но сейчас не подходящее время,
теперь мы должны быстро вернуться в штаб-квартиру Морского Дозора», - сказал Сэнгоку.

«Сейчас вы должны позаботиться о себе и подготовиться к битве, которая может произойти в
любое время!» - сказал Сэнгоку.

Аокиджи кивнул и пошевелил запястьем. Когда он нашел других адмиралов на военном
корабле, он запутался.

Приход этих людей продемонстрировал важность и страх Флота по отношению к государству
Цинь.

Пять минут спустя корабль замедлился.

«Сэнгоку Сама, кто-то догоняет; нас обнаружили! - крикнул офицер.

Толпа резко обернулась с внезапным изменением выражения лица.

Тогда след появился под водой; это была торпеда, она приближалась к кораблю быстро.



«Это подводная торпеда государства Цинь! Она взорвется. Будьте осторожны! - крикнул
Сэнгоку.

В это время вперед вышел вице-адмирал, вытащил свой меч и сильно взмахнул им.

«Бум!»

торпеда взорвалась, поднялось много пузырьков.

- Ускоряйся, уходим дальше в море!

За ними плыла подводная лодка, но постепенно они ускорились и оставили ее позади.

Сэнгоку очень хорошо знал, что те, кто обладает способностью дьявольских фруктов на
военном корабле, несомненно, окажут значительное влияние на их боевую эффективность,
если они будут сражаться, на поверхности моря.

Военный корабль тут же начал всплытие. Через несколько минут он выпрыгнул из моря.

С шумом, военный корабль медленно стабилизировался после нескольких взлетов и падений на
поверхности моря.

Офицеры быстро обернулись, чтобы увидеть, догоняет ли противник, но увиденная сцена
заставила их сердца сжаться.

Подводная лодка, которая следовала за ними, была в сотне метров позади них. Вместо этого
три больших военных корабля окружили их, образуя треугольную формацию.

Более того, люди на корабле перед ними были очень хорошо знакомы им.

«Король государства Цинь, Цинь И!»

«Учиха Мадара!»

«Три генерала государства Цинь!»

«И шесть советников!»

Не так много людей, их окружали, но они были самыми сильными в первой половине Гранд
Лайн, особенно те, кто находился на военном корабле перед ними, так что Сэнгоку был очень
мрачен.

«Сэнгоку- сама, ты приехал в государство Цинь».

«Почему ты не зашел ко мне?»
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